®JIELL
FLASH




Pycckuit

BHUMAHMWE!

BaxHasd uHdopmauud. BHumaTenbHO u3yyute eé
nepep akcnnyatauuen nsgenus.

Wcnonb3yiTe wn3genue  TONbKO N0 NpSAMOMY
Ha3HayYyeHuo.

Co6opky n3genus npon3BoauTe TONbKO B
MOMHOMCOOTBETCTBUM C 3TON UHCTPYKLUEN.

Mpu akcnnyaTtauum MeXaHW3MOB

TpaHchopMaLMMaencTByiTe TOMNbKO B
TpeboBaHuih JaHHON

MHCTPYKUMK. He npunarante 4pesamMepHbIX YCUIUNA.

PeKomeH,qyeTcsq PEMOHT MEeXaHNU3MOB
TpaHC(bOpMaLI,VIVI OOBEPUTHb KBaﬂVI(bVILI,VIpOBaHHbIM
cneuynannctam.

He cToiiTe n He npbiraiiTe Ha MOBEPXHOCTU U3genus.
He cuante Ha G0OKoBWMHAxX, MOANMOKOTHUKAX U CMUHKAX
n3genus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using
theproduct.

Assemble the product only in full accordance with
theattached instructions.

Use the product for its intended purpose only.

When operating the transformation mechanisms, act

only in compliance with this manual. Do not apply

excessive force.
It is recommended to entrust the repair of
transformation mechanisms to qualified professionals.
Do not jump, do not stand with your feet on the
product, and do not use it for exercising.

Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of

the product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig
durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung
derbeiliegenden Anleitung.

Verwenden Sie das Produkt nur flir den
vorgesehenen Anwendungszweck.
Bei der Verwendung der

Umwandlungsmechanismenhandeln Sie nur im Rahmen
der Anforderungen dieser Betriebsanleitung. Legen Sie
keine GbermaRigen Krafte an.

Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen
von Fachleuten reparieren zu lassen.

Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fiflen
aufdem Produkt und benutzen Sie es nicht zum
Trainieren.

Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen
oder Ricken des Produkts.

Frangais

ATTENTION!

Informations importantes.
attentivementavant d'utiliser 'article.

Assemblez ['article uniquement
auxinstructions fournies.

Utilisez I'article uniquement aux fins
prévues. Lorsque vous utilisez les méchanismes de
transformation n'agissez que dans le respect des
exigences de ce manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

I est recommandé de confier la réparation
desmécanismes de transformation a des
spécialistesqualifiés.

Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et
ne l'utilisez pas pour faire de l'exercice.

Ne vous asseyez pas sur les cotés, les accoudoirs ou
le dos de l'article.

Examinez-les

conformément

pamkax

Italiano
ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima

diutilizzare il prodotto.
Eseguire I'assemblaggio del
pienaconformita al manuale allegato.

prodotto

Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti

dal produttore.

Aderire strettamente ai requisiti
manualedurante ['utilizzo dei
trasformazione. Non applicare sforzi eccessivi.

Affidare la riparazione dei
trasformazione solo a personale qualificato.

del presente

Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non

usare il prodotto per fare esercizio fisico.

Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e

sugli schienali del prodotto.

Espafiol

{ATENCION!

Informacién importante. Estidiela con atencidn antes
deusar el articulo.

Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con
lasinstrucciones adjuntas.

Emplee el articulo s6lo para el uso previsto.

Al manipular los mecanismos de transformacion,
actie dentro de los marcos de los
estainstruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

Se recomienda que la reparacion de los mecanismos

de transformacion se realice por especialistas calificados.

No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo
use para realizar ejercicios fisicos.

No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en
elespaldar del articulo.

Portugués

ATENCAO!

Informagbes importantes. Leia atentamente antes
deutilizar o produto.

A montagem do produto realiza-se exclusivamente
deacordo com esse manual de instrugdes.

Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

Quando utilizar mecanismos de transformacao,
deve-se agir somente dentro dos requisitos deste manual
de instrucdes. Ndo use forga excessiva.

Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos
de transformacéo aos profissionais qualificados.

Nao se pode pular, levantar-se com o0s pés no
produto, ndo utilize o produto para fazer exercicios
fisicos.

Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a
parte de tras do produto.

Tlrkce

DIKKAT!

Onemli  bilgiler.
dikkatliceinceleyiniz.

Uriinin montaji sadece ekteki talimatlara tam
uygunolarak yapimahdir.

Urdnl yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.
Donlsim mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece
bukilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asir

gug kullanmayin.

Donlisim mekanizmalarinin onariminin
kalifiyeuzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

Urinlin dstiinde ziplamayin, ayakla basmayin,
fizikselegzersizler igin kullanmayin.

Urinlin kenarlarina, kol dayanaklarina

Urinid  kullanmadan dnce

veya

sirtlarinaoturmayin. 2
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requisitos de

meccanismi di
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Benapycki

YBATA!

BaxHasa iH(apmaubifa. YBaxniBa BbIBy4Yblle fe
nepagakcnnyaTaubisii Boipaby.

36ipaiue Bbipa® TOMbKI ¥
npblknag3eHan iHCTPYKLbISA.

agnaBegHacui 3

BblkapbicTOyBaML e Bbipab TONbKi na
npamMbIMNPbI3HAYIHHI.

Mpbl akcnnyataubli MexaHismay
TpaHcdapmaublig3eliHivanue TONbKI ¥y Mexax

natpabaBaHHsY fag3eHan iHCTpyKubli. He npbiknaganue
npasMepHbIX HaMaraHHay.

PaMoOHT MexaHismay
pakameHpyelua Aapyusilb
cneubianicTam.

He ckauyblye, He YycTaBalue Ha Bbipab Harawmi,
HeBblKapblCcTOyBaLe Aro ans DisiyHbIX
npakTblKaBaHHSY.

He csapsiue Ha
cniHkaxBbipaby.

TpaHchapmaubli
kBaniikaBaHblM

OakaBiHax, naanakoTHikax i

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi3abl aknapat. OHbl 6yiibiMabl nanpganaHbac
OYpbIH MYKUAT OKbIM WbIFbIHbI3.

Byibimabl KypacTblpyabl Koca
HYCKaynblKkaTOblK CONKEC XYPTi3iHi3.

DepinreH

Byibimabl Tek Tikenen TafranblHLanybl
folblHWananaanaHbiHbI3.
TpaHcopmauus  MexaHU3MAepiH nanganaHy

Ke3iH4EeOoChl HYCKaynblKTbIH TananTtapbl WeHOepiHge FaHa
opekKeT eTiHi3. lamagaH Tbic Kyl canMaHbl3.

TpaHchopmaumua MeXxaHusMpepiH  xeHaeyqi
OiniktTimamaHpapra ceHin Tancelpy
YCbIHbINagbl.

CekipmeHi3, OyAbiMFa asKneH TYPMaHbI3, OHbI

dunsnKkanbik XaTThifynap ywWwiH nangananbaHbl 3.

ByibiMHbIH ~ 6GydipiHe, WbIHTAKWacbiHa XaHe
apkacblHaOTbIpMaHbl3.

Kblprbl3

KOeHYN BYPYHY3[AP!

MaaHunyy MmaansimMat. bBywomay nanganaHyyHyH

anablHAA aHbl KYHT KON OKYN YblTblHbl3.
Bylomay TUpKkenreH Hyckamara TOMyK LWaWKeWTUKTE
raHa 4YorynTyHy3.

Bytomay aHblH  TWke apHanbiwbl  OOHYa
raHanalganaHbiHbl 3.

TpaHcdhopmMauusanoo MexaHU3MOEPWH UWTETYYAe
ywyn HyckaMaHblH  TaflanTapblHblH  YernHge
raHaapakeTTEHMHU3. AW bIKYa KyY-apakeT XymwabaHbl3.

TpaHchopmaumanoo MEXaHN3MOEePUH
OHOOOHYKBANUGUKauuanyy agucTepre MW EHYYHY

CYHYWKbINabbl3.

BytomayH YCTYHO ByTTapbiHb3 MEHeH
YblKnaHbl3,cekMpbeHns, aHbl OeHe TapOus KeHyryynepy
YYYH KONAOHOOHYS3.

BylomayH kantangapbiHa, YblkaHak KoWryytapbliHa
KaHa XeneHry4yTepyHe oTypbaHbi3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin
unidigqat bilan o‘rganib chiging.

Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to'liq
muvofigholda yig‘ing.
Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat

ushbu qo‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan
tashqari kuch ishlatmang.

Transformatsiya  mexanizmlarini  ta’mirlashni
malakalimutaxassislarga topshirish tavsiya
etiladi.

Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang,
unijismoniy mashgqlar uchun ishlatmang.

Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak go‘ygichlariga
yoki suyanchiglariga o‘tirmang.




Tpe6oBaHMA No akcnnyaTauuu nsgenusa 1 Mepbl NPeaAoCTOPOXKHOCTHU

Cpok, B TeyeHue KOTOpOro mMebenb CoXpaHsieT KpacoTy M MCMPaBHOCTb, B 3HAYUTENbHOW CTENEHU
3aBMCUT OT YCMOBMMA €€ XpaHeHua W aKkcnnyatauuun. [lpuaepxuBasiCb HEKOTOPbIX MPOCTbIX
npakTn4yecknx coseTos, Bbl cMoXeTe noggepxmeBaTb B HaumydlweM COCTOSAHUW BCe anemeHTbl Bawen
mebenu.

Ceet

He pgonyckanTe npsMoro Bo3geNCTBUS CONHEYHbIX nyvyen Ha mebenb. [NpogomkutenbHoe npsmoe
BO3EeNCTBME CBETA HA HEKOTOPbIE Y4aCTKM MOXET Bbl3BaTb MU3BMEHEHMNE NX LIBETOBbIX XapakTEPUCTUK NO
CpaBHEHWIO C APYIMMU y4aCTKaMK, KOTOpble MeHbLLE NoABEpPranince BO3AENCTBUIO.

TemnepaTtypa

Bbicokme 3HadeHus Tenna unM Xxonoga, a TakkKe BHe3anHble nepenagbl TemnepaTtypbl MOryT
cepbe3Ho noepeauTb Mebenb unu eé vyactn. Mebenb He AomKHa pacnonaraTbcs 6nvXxe oAHOro MeTpa
OT WCTOYHWKOB Tenna, HarpeBaTenbHbix nNpubopoB. PekomeHayemasa TemnepaTypa Bo3gyxa [AOns
XpaHeHua un akcnnyatauum oT +10 go +25 °C. He ponyckamte nonagaHua Ha Mebenb ropsivmx
npeameToB (yTHOrK, NOCyAa C KAMATKOM M Np.), @ Takke NPOAOCIKUTENBHOrO BO3AENCTBUSA Bbl3blBAOLLNX
HarpeBaHue M3ny4yeHun (CBET MOLLHbIX Namn, MUKPOBOSIHOBbLIE U3fyvaTenu U T. n.).

BnaxHocTb

PekomeHayemass oTHOCUTENbHAA BNaXHOCTb MecToHaxoxaeHus mebenu 60...70%. He cnegyet
noagepXxuBatb B TeYEHWE NPOOOIMKUTENBHOMO BPEMEHU YCNOBUSA KPANHEN BRAXHOCTU U (M) CYXOCTH,
a TeM bonee ux nepmoamveckon cMmeHbl. C TeYeHMEM BPEMEHM Takue YCroBMS MOryT MOBNUSATb Ha
uenoctHoctb mebenu n eé vactu. Ecnu Takue ycnoeua Obinv co3faHbl, pPEKOMEHAYETCs 4acTo
npoBeTpuBaTb NOMELLEHNSA U NO MePE BO3MOXHOCTU NMOMb30BaTLCH OCYLUNTENAMU UMK YBAAXKHUTENSIMN
ANs HopManusauumn BnaxHocTtu. He pasmelsante mebenb B6NIM3N BNAXHbIX U CbIPbIX CTEH, NPEAMETOB.

ArpeccuBHble cpefbl U abpa3uBHbIe MaTepuansbl

Hu B KOoem cnyyae He gonyckamte BO3AeWCTBME Ha Mebenb arpeccuBHbIX XWOKOCTEM (KUCHOT,
LenoYyen, pacTBopuTenen n T.M.), cogepXawmx Takme XMOKoCTU NPOoaYyKTOB U ux napoB. [logoGHble
BEWECTBA M WX COEAMHEHUS SIBMASAKTCA XMMWUYECKM aKTUBHBLIMW, pPeakumMsi C HUMU MOXET MNOBMNEYb
HeraTuUBHblE nocneacTems ana Bac u Bawero vmywectBa. Takke CTOUT MOMHUTb, YTO HEKOTOPble
cneumduyeckne mMowLne (YUCTALWME) cocTaBbl (CpeacTBa) MOryT COAepKaTb BbICOKYH KOHLEHTpaLMIo
arpeccuBHbIX XMMUYECKMX BeLecTB U (Mnn) abpasmBHble cocTaBbl. [puMeHeHne NogobHbIX MOHLMX
(WnCTAWMX) cocTaBoB (CPeacTB) HEAOMYCTUMO.

3anax

OT HoBOM Mebenu MOXeT WCXOAWUTb ECTECTBEHHbLIM 3anax MaTepuanoB, M3 KOTOPbIX OHa
n3rotoBreHa. 3anax MOXET COXpPaHATbCA B TeuyeHun 3 Hegenb C MoOMeHTa cbopku. [ns cHuxeHus
WHTEHCUBHOCTM 3anaxa pekoMeHayeTcs:

ansa markom mebenun — NponebINecocuTb U3aenne N NPoBETPUTL NOMELLEHME.

ansa kopnycHon mebenun — npoTupaTb TKaHb, CMOYEHHOW MArKUM MOMLLMM CPEACTBOM, BbITUPATb
YMCTOWN CYXOW TKaHb M NPOBETPMBATbL NOMELLEHNE, NPeaBaAPUTENBHO OTKPbIBas BCe ABEpLbl U ALLMKK
n3genus. [laHHble genctensa Heob6xogmMmMo NoBTOpATh 3-4 pasa B AEHb.

Yxop 3a mebenbro

Bcerga cogepxute noBepxHOCTU mebenu B nomHom cyxocTu. lMpu HeobGxoammocTu, npoTupanTe
MOBEPXHOCTU MeBenn Cyxom MArkom TkaHbto (bnaHenb, CyKHO, BOWMMOK M T.M.). PekomeHayeTca ounwlathb
mebenb Kak MOXHO CKOpee nocne Toro, Kak oHa ucnadkanacb. Ecnn Bbl ocTtaBuTe 3arpsi3HeHWe Ha
HEKOTOpoe BpeMsi, TO 3aMEeTHO MOBLILWAETCA OnacHOCTb 00pa3oBaHMA pas3BoAoOB, MATEH W
NOBpPEeXAEHUA MOKPbITUA Mebenu nnn eé€ vacten. B cnyyae CTOMKMX 3arpsi3HEHM peKkoMeHayeTcs
ncnonb3oBaTb cneuuarnbHble OYNCTUTENW. BHUMATENbHO U3yYyanTe WHCTPYKLMIO MOMWLIEro cpeacTsa:
CPeACTBO AOMMKHO NoaxoauTb nog Tun nokpbiTus Bawewn wmebenu. HepgonycTMMo npuMeHeHue
MOWLINX CPeacTB, coaepxawmx abpasmBHble BellecTBa. HegonycTUMo nNpUMEHEHMe CoAbl,
CTMpanbHbIX MOPOLLKOB M MPOYMX CPeAcTB, HE MpeAHas3Ha4yeHHbIX AN yxoda 3a Mebenbto. Yxon 3a
NMOBEPXHOCTAMU [JOSMKEH OCYLLECTBNATLCA Chneunannu3mpoBaHHbIMW  MOKLWMMKW  cpeacTBamu. [ns
YCTPaHEHUSI NbINN C NOBEPXHOCTEN MATKMX YacTen mebenu ucnonb3ynTe MbiIecoc Co cneunanbHbIMU
Hacagkamum Ona 4uctkm mebenu. He pasmewante m He nepemellanTe Ha MNOBEPXHOCTAX Mebenwu
npegMeThbl, UMerLLMe OCTPbIe YITbl, KPOMKKU, BbICTYMNaloLWmne ocTpble geTanu.

JKcnnyatauma

Harpyska Ha mebenb M eé 4yactu (MonKu, SAWMKW, CUOEHUS M Np.) HEe [OOSMKHA MpeBblwaTh
YCTAHOBMEHHbIX MNPOU3BOAUTENEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLE WHCTpyKuunm no cbopke. He
pekoMeHAayeTcsi BcTaBaTb Ha Mebenb, npbiraTb, NoABEPraTh NOBbLILEHHBIM AUHAMUYECKUM Harpy3kam.
PekomeHayeTca nepuogudeckn npoBepsATb  MNMOTHOCTb  Pe3b0OBLIX  COEAMHEHWUA  KpenneHus
MEXaHM3MOB TpaHcdopMauum n noaTarMBatb MX npu HeobxogumocTw. lMpu NOSIBNEHMM CKPUMOB B
MexaHusmMax TpaHcopmaumMm uxX cnegyeT cmasbiBaTb  cneuuanu3npoBaHHOM cMaskon. [pwm
NCNONb30BaHMM MeXaHu3Ma TpaHcopmauum CTporo cobnoganTe OaHHYK MHCTPYKUMio, maberamTe
N3NULIHUX YCUINIA, PbIBKOB, MEPEKOCOB 3N1IEMEHTOB MEXaHU3Ma. 4




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends
on how it is stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light

Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may
result in colour changes in some areas, compared to the rest of the item that has been less
exposed.

Temperature

Extreme temperatures, as well as sudden changes in temperature, can seriously damage the
furniture or its parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or
heating devices. The recommended ambient temperature for storage and operation is from +10
to +25 °C. Do not put hot objects (irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well
as do not expose it to heat radiation (light of powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a
long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-70%. Avoid long
periods of extreme humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over
time, such conditions can affect the integrity of your furniture and its parts. If such conditions are
observed, it is recommended to frequently ventilate the room and, if possible, use
dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level. Do not place your furniture near damp
or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such
liquids and their vapours from your furniture. Such substances and their compounds are
chemically active and interaction with them may lead to negative consequences for you and your
property. Also, some detergents or cleaners contain high concentrations of aggressive chemicals
and/or abrasive substances. The use of such detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can
linger for 3 weeks from the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is
recommended:

for upholstered furniture, vacuum clean the item and ventilate the room.

for cabinet furniture, wipe the item with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean
dry cloth, and ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture. Repeat 3-4
times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of
your furniture with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the
furniture as soon as possible after it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave
stains or damage the coating of the furniture or its parts. For persistent contamination, it is
recommended to use special cleaners. Carefully read instructions how to use a detergent: the
product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use detergents
containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not
intended for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents. To remove
dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning Do
not place or move objects with sharp corners, edges, and/or protruding sharp parts on the
furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the
manufacturer's standards, specified in the Assembly Guidelines. It is not recommended to stand
on the furniture, jump, or subject the furniture to high dynamic loads. Periodically, check the
tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and tighten them, if
necessary. If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.
When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts,
jerks, and distortions of mechanism elements.
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